
Blessing for Torah Study: 
 

 מֶלֶך–הָעולָם אֱלהֵינוּ יהוה אַתָּה בָּרוּךְ
ר  בְּדִבְרֵי-תורָה.  לַעֲסק וְצִוָּנוּ בְּמִצְותָיו קִדְּשָנוּ אֲשֶׁ

 
Barukh atah Adonai Eloheinu melekh ha’olam asher 
kid’shanu b’mitzvotav v’tzivanu la’asok b’divrei torah. 
 
Blessed are You, Lord our God, Ruler of the Universe, who has 
sanctified us with commandments, and commanded us to study words 
of Torah. 
 

Lunchtime Torah Express: Lech L'cha 
 



 
 

 ט״ז:א׳-ג׳ בראשית
֙ )א( רַי ת וְשָׂ ם אֵשֶׁ֣ ה לאֹ֥ אַבְרָ֔ פְחָה֥ וְלָ֛הּ ל֑וֹ יָלְדָ֖ ית שִׁ מָהּ֥ מִצְרִ֖ ר׃ ושְּׁ  )ב( הָגָֽ

רַי֜ וַתּאֹ֨מֶר דֶת יהוה עֲצָרַ֤נִי הִנֵּה־נָ֞א אֶל־אַבְרָם֗ שָׂ ֙ מִלֶּ֔ י בּאֹ־נָא פְחָתִ֔  אֶל־שִׁ
נֶה֖ אולַּ֥י נָּ֑ה אִבָּ מַע֥ מִמֶּ שְׁ ם וַיִּ י׃ לְקוֹ֥ל אַבְרָ֖ רָֽ ח )ג( שָׂ קַּ֞ רַי֣ וַתִּ  שָׂ

ת־אַבְרָם֗ שֶׁ ֙ אֶת־הָגָר֤ אֵֽ צְרִית הּ הַמִּ פְחָתָ֔ ֙ שִׁ ץ ר מִקֵּ ים עֶשֶׂ֣ נִ֔ בֶ֥ת שָׁ ם לְשֶׁ  אַבְרָ֖
אֶרֶ֣ץ נעַָ֑ן בְּ ן֥ כְּ תֵּ ֖הּ לְאַבְרָם֥ אתָֹהּ֛ וַתִּ ה׃ ל֥וֹ אִישָׁ ָֽ  לְאִשּׁ

 
Genesis 16:1-3 

(1) Sarai, Abram’s wife, had borne him no children. She had an Egyptian 
maidservant whose name was Hagar. (2) And Sarai said to Abram, “Look, יהוה 
has kept me from bearing. Consort with my maid; perhaps I shall have a child 
through her.” And Abram heeded Sarai’s request. (3) So Sarai, Abram’s wife, 
took her maid, Hagar the Egyptian—after Abram had dwelt in the land of 
Canaan ten years—and gave her to her husband Abram as concubine. 
 
 

●​ What was Sarai thinking in this moment? What are the possibilities? 
●​ What about Avram? 
●​ God has promised that Avram's descendants will be many. How does 

that factor in here? 
 

 
Ramban on Genesis 16:2 

"And Avram listened to the voice of his wife"- the Torah does not say "and he 
did this" rather that he listened to her voice, to hint to us that even though 
Avram wanted desperately to have sons, he would not act without the 
permission of his wife. Even once acting he would not plan on building a 
family with Hagar rather Sarah. All of his intent was to do Sarah's will so she 
would be pleased with her family and maidservants. 
 
And it said as well "Sarah took" to teach us that Avram didn't rush to take 
Hagar rather that Sarah took her and gave her to Avram. "To Avram as his 
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wife"--to hint to us that Sarah never gave up from being with Avram, never 
removed herself from him--he is her husband and she is his wife, but she 
wanted the Hagar would also be his wife...this was done by Sarah to honor her 
husband (that he would not have a child just with a concubine rather a wife). 
 

 
 ט״ז:ד׳-ו׳ בראשית

הַ֑ר אֶל־הָגָר֖ וַיָּבאֹ֥ )ד( ֙ וַתַּ רֶ֙א י֣ וַתֵּ תָה כִּ קַל֥ הָרָ֔ הּ֖ וַתֵּ בִרְתָּ יהָ׃ גְּ עֵינֶֽ  )ה( בְּ
רַי֣ וַתּאֹ֨מֶר ֒ חֲמָסִי֣ אֶל־אַבְרָם֮ שָׂ י אָנֹכִי֗ עָלֶי֒ךָ ֙ נָתַתִּ֤ פְחָתִי ךָ שִׁ חֵיקֶ֔ ֙ בְּ רֶ֙א  וַתֵּ

י֣ תָה כִּ עֵיניֶ֑הָ וָאֵקַל֖ הָרָ֔ פֹּט֥ בְּ ינִי֥ יהוה יִשְׁ יׄךָ׃ בֵּ  אַבְרָם֜ וַיּאֹ֨מֶר )ו( וּבֵינֶֽ
רַי֗ ֙ הִנֵּה֤ אֶל־שָׂ פְחָתֵךְ ךְ שִׁ יָדֵ֔ הּ בְּ י־לָ֖ עֵינָיִ֑ךְ הַטּוֹ֣ב עֲשִׂ עַנֶּהָ֣ בְּ י וַתְּ רַ֔ ח שָׂ בְרַ֖  וַתִּ
יהָ׃ נֶֽ  מִפָּ

 
Genesis 16:4-6 

(4) He cohabited with Hagar and she conceived; and when she saw that she 
had conceived, her mistress was lowered in her esteem. (5) And Sarai said to 
Abram, “The wrong done me is your fault! I myself put my maid in your 
bosom; now that she sees that she is pregnant, I am lowered in her esteem. 
 decide between you and me!” (6) Abram said to Sarai, “Your maid is in יהוה
your hands. Deal with her as you think right.” Then Sarai treated her harshly, 
and she ran away from her. 
 
 

●​ Why is Sarai's esteem lowered in Hagar's eyes after she conceives? 
●​ Why does Sarai blame Abram? 
●​ Sarai wants God to decide between Sarai and Abram. Abram reacts by 

empowering Sarai to treat Hagar as she wishes. Why? What is the effect? 
Is this what Abram intends? 

 
 
 

 
Rashi on Genesis 16:4 
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(1)He cohabited with Hagar and she conceived from the first union (Genesis 
Rabbah 45:4). (2)And her mistress was lowered in her esteem— She said, “As 
regards this woman Sarai, her conduct in private can certainly not be like that 
in public: she pretends to be a righteous woman, but she cannot really be 
righteous since all these years she has not been privileged to have children, 
whilst I have had that blessing from the first union” (Genesis Rabbah 45:4). 
 

 
Ramban on Genesis 16:6 

(1) And Sarai oppressed her and she fled from her presence (literally face): Our 
mother sinned in this oppression, and also Abraham in permitting her to do 
so. And Hashem heard her [Hagar's] oppression and gave her a son who would 
be a wild ass of a man to oppress the descendants of Abraham and Sarah in all 
kinds of oppression. 
 

 
 ט״ז:ז׳-י״ד בראשית

הּ )ז( מְצָאָ֞ יִּ ֖יִם עַל־עֵי֥ן יהוה מַלְאַךְ֧ וַֽ ר֑ הַמַּ דְבָּ מִּ דֶרֶ֥ךְ עַל־הָעַיִ֖ן בַּ ורּ׃ בְּ  שֽׁ
פְחַת֥ הָגָ֞ר וַיּאֹמַר֗ )ח( רַ֛י שִׁ י־מִזֶּה֥ שָׂ כִי וְאָנָ֣ה בָא֖ת אֵֽ אמֶר תֵלֵ֑ ֙ וַתֹּ֕ ניֵ  מִפְּ
רַי֣ י שָׂ ֔ בִרְתִּ חַת׃ אָנֹכִי֖ גְּ ֙ וַיּאֹ֤מֶר )ט( בּרַֹֽ ךְ֑ שׁ֖וּבִי יהוה מַלְאַךְ֣ לָהּ בִרְתֵּ  אֶל־גְּ

י֖ חַ֥ת וְהִתְעַנִּ יהָ׃ תַּ ֙ וַיּאֹ֤מֶר )י( יָדֶֽ ה֥ יהוה מַלְאַךְ֣ לָהּ ה֖ הַרְבָּ  אֶת־זַרְעֵךְ֑ אַרְבֶּ
פֵר֖ וְלאֹ֥ ב׃ יִסָּ ֙ וַיּאֹ֤מֶר )יא( מֵרֹֽ ךְ֥ יהוה מַלְאַךְ֣ לָהּ ה הִנָּ ן֑ וְילַֹ֣דְתְּ הָרָ֖  בֵּ

֙ וְקָרָ֤את מוֹ אל שְׁ מָעֵ֔ מַע֥ יִשְׁ י־שָׁ ךְ׃ יהוה כִּֽ ֙ וְהוּ֤א )יב( אֶל־עׇנְיֵֽ רֶ֣א יִהְיֶה  פֶּ
ם ל יָדוֹ֣ אָדָ֔ ניֵ֥ בּוֹ֑ כֹּל֖ וְיַד֥ בַכֹּ֔ ן׃ כׇל־אֶחָ֖יו וְעַל־פְּ כֹּֽ קְרָ֤א )יג( יִשְׁ  וַתִּ

ם־יהוה יהָ הַדּבֵֹר֣ שֵׁ ה֖ אֵלֶ֔ י֣ רֳאִי֑ אֵל֣ אַתָּ מְרָה֗ כִּ  אַחֲרֵי֥ רָאִ֖יתִי הֲלםֹ֛ הֲגַם֥ אָֽ
י׃ ֙ )יד( ראִֹֽ ן ר קָרָא֣ עַל־כֵּ אֵ֔ אֵר֥ לַבְּ שׁ הִנֵּה֥ ראִֹי֑ לַחַ֖י בְּ רֶד׃ וּבֵי֥ן בֵין־קָדֵ֖  בָּֽ

 
Genesis 16:7-14 

(7) A messenger of יהוה found her by a spring of water in the wilderness, the 
spring on the road to Shur, (8) and said, “Hagar, slave of Sarai, where have you 
come from, and where are you going?” And she said, “I am running away from 
my mistress Sarai.” (9) And the messenger of יהוה said to her, “Go back to your 
mistress, and submit to her harsh treatment.” (10) And the messenger of יהוה 

https://www.sefaria.org/Ramban_on_Genesis.16.6
https://www.sefaria.org/Genesis.16.7-14
https://www.sefaria.org/Genesis.16.7-14
http://docs.google.com/topics/the-tetragrammaton
http://docs.google.com/topics/the-tetragrammaton
http://docs.google.com/topics/the-tetragrammaton


said to her, “I will greatly increase your offspring, And they shall be too many 
to count.” (11) The messenger of יהוה said to her further, “Behold, you are 
pregnant And shall bear a son; You shall call him Ishmael, For יהוה has paid 
heed to your suffering. (12) He shall be a wild ass of a person; His hand against 
everyone, And everyone’s hand against him; He shall dwell alongside of all his 
kin.” (13) And she called יהוה who spoke to her, “You Are El-roi,” by which she 
meant, “Have I not gone on seeing after my being seen!” (14) Therefore the 
well was called Beer-lahai-roi; it is between Kadesh and Bered.— 
 
 
Bereshit Rabbah 45:7 
“He said: Hagar, Sarai’s maidservant, from where did you come, and where are 
you going? She said: From my mistress Sarai I am fleeing” (Genesis 16:8). 
“He said: Hagar, Sarai’s maidservant” – if one says to you: Your ears are like 
those of a donkey, pay him no mind; if two [people tell you this], make a bridle 
for yourself. So, Abram said: “Behold, your maidservant is in your hand.” The 
angel said: “Hagar, Sarai’s maidservant.” So she said: “From my mistress Sarai 
I am fleeing.” 
 
The Torah; A Women's Commentary, Genesis 16:12:1 

To be equated with a virile strong male animal is usually a positive metaphor 
in the ancient Near East (see the references to the bull and the wild-ox in 
Deuteronomy 33:17). The rest of the blessing should likewise be construed as 
positive, although this translator understood it differently. 
 
 
The Torah; A Women's Commentary, Genesis 16:12:2 

“he shall dwell” Ishmael will be the father of a people neighboring Israel. 
 

 
The Torah; A Women's Commentary, Genesis 16:14:1 

Be’er-lachai-ro’i. Literally, “the well of the living one of my seeing.” The 
naming of a place after a theophany is a common biblical motif (cf. 28:19). 
However, Hagar is the only woman whose experience is enshrined in a place 
name. None of the matriarchs receive this honor. Such a privilege for the 
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marginalized slave-woman—the outsider—is striking; the narrative views 
Hagar with sympathy and as having value. 
 

 
 ט״ז:ט״ו-ט״ז בראשית

לֶ֧ד )טו( ם הָגָר֛ וַתֵּ ן֑ לְאַבְרָ֖ קְרָא֨ בֵּ נוֹ֛ אַבְרָ֧ם וַיִּ ם־בְּ ר־יָלְדָה֥ שֶׁ  הָגָר֖ אֲשֶׁ
אל׃ מָעֵֽ מנִֹי֥ם וְאַבְרָ֕ם )טז( יִשְׁ ן־שְׁ נָה֖ בֶּ שׁ֣ שָׁ נִי֑ם וְשֵׁ דֶת־הָגָר֥ שָׁ לֶֽ  בְּ

מָעֵא֖ל ם׃ אֶת־יִשְׁ  }ס{ לְאַבְרָֽ
 
Genesis 16:15-16 

(15) Hagar bore a son to Abram, and Abram gave the son that Hagar bore him 
the name Ishmael. (16) Abram was eighty-six years old when Hagar bore 
Ishmael to Abram. 
 

 
Tur HaArokh, Genesis 16:11:1 

ישמעאל שמו וקראת , “you are to call him Yishmael.” Avraham had not heard of 
this revelation of an angel to Hagar, but he still named him thus (on his own).” 
Nachmanides explains that the angel commanded Hagar to call the boy 
Yishmael. Hagar, however, was afraid to arrogate to herself the right to name 
the son of her master, so that she revealed to him that she had been given such 
instructions from the angel. 
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